
Lesson 9:  First Declension Nouns (Module B) 
                  Masculine and Contract Nouns 
                  Morphology: The Nominal System (Part 4) 
                  Study Aid Level One: Case and Translation 
 
 
Choose the correct Greek word or words in the right-hand column that 
matches the English translation in the left-hand column.  More than one 
correct answer is possible. 
 

 English 
Translation Greek Words 

1.  the voices 

2.  of hours 

3.  for the soul 

4.  love 

5.  of the heads 

6.  of the 
commandment 

7.  wisdom 

8.  O man 

9.  of joy 

10.  in Hades 

11.  John 

12.  disciples 

13.  of the pearl 

14.  with the prophet 

15.  the false prophets 

16.  the soldier 

17.  with the judges 

18.  God 
   
 
An answer key for this exercise is provided on the next page. 
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ANSWER KEY 
 
 

 English 
Translation Greek Words 

1.  the voices 

2.  of hours 

3.  for the soul 

4.  love 

5.  of the heads 

6.  of the 
commandment 

7.  wisdom 

8.  O man 

9.  of joy 

10.  in Hades 

11.  John 

12.  disciples 

13.  of the pearl 

14.  with the prophet 

15.  the false prophets 

16.  the soldier 

17.  with the judges 

18.  God 
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